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Iskljucite napajanje na glavhom prekidacu.

Pri¢vrstite montaznu plo¢u na strop pomocu vijaka.

Spojite napojni kabel na unaprijed postavljenu glavnu elektri¢nu instalaciju.
Postavite kuciste svjetiljke na polozaj montazne ploce i uévrstite ga vijcima.
Ukljucite napajanje i provjerite ispravnost rada svjetiljke.

APLIKACIJA
Skenirajte QR kod za preuzimanje aplikacije za kontrolu pametnog svjetla (dostupna za iOS i Android).

Metode uparivanja

iPhone ili Android/Huawei uredaji mogu preuzeti aplikaciju skeniranjem QR koda.
iPhone uredaji mogu aplikaciju putem APP Storea, traze¢i Smart Light Control.
Android uredaji mogu preuzeti aplikaciju putem Google Play Storea.

Huawei uredaji mogu preuzeti aplikaciju putem aplikacije App Treasures.

ZASLON APLIKACIJE

1. Pojasnjenje boje svjetlosti — Osvjezavanje boje svjetlosti dodirivanjem — Prebacivanje boje svjetlosti na normalnu
bijelu.

2. Pozitivna bijela svjetlost — Laganim dodirom mozete prebaciti svjetlost na normalnu bijelu svjetlost.

3. Toplo bijela svjetlost — Laganim dodirom mozete prebaciti svjetlost na toplu bijelu svjetlost.

4. Prirodna svjetlost — Dodirivanje ove opcije mijenja boju svjetlosti u prirodnu, automatski podeSavajuci svjetlosnu
temperaturu i povecavajuéi svjetlinu.

5. Tipka za uparivanje — Dodirnite ovu tipku kada je svjetlo uklju€eno za uparivanje s mobilnim uredajem. Nakon $to se
uspjesno upari, lampica na uredaju ée dva puta treptati.

6. Opca kontrola — Kliknite ovu tipku kako biste upravljali svim uparenim uredajima i sinkronizirali sve lampe i svjetiljke.
7. Tipka za kontrolu particije — Pritisnite ovu tipku prije nego $to po¢nete upravljati svjetiom. Ona omoguéava neovisnu
kontrolu svijetiljke u odredenom podrugju.

8. Tipka za ukljugivanje/iskljuivanje

9. Kontrola temperature svjetlosti — Pomijerajte ovu tipku lijevo ili desno za promjenu temperature svjetlosti (hladno
bijelo, toplo bijelo, prirodno).

10. Praéenje podesavanja jacine svjetlosti — Pomijerajte ovu tipku lijevo ili desno kako biste prilagodili jacinu svjetlosti.
11. Dodatno svjetlo — Kliknite ovu opciju za uklju¢ivanje pomoénog svjetla.

12. No¢no svjetlo — Svjetlo se automatski ukljuuje u noéni nacin kada ga dodirnete.

13.i 14. Tipka za kontrolu particije — Pritisnite ovu tipku prije nego §to po¢nete upravljati svjetlom. Ona omogucava
neovisnu kontrolu svjetiljke u odredenom podrucju.

DALJINSKI UPRAVLJAC

A Pomoc¢no svjetlo

B Povecanje svjetline — Pritisnite ili drzite ovu tipku za povecanje svjetline.

C Smanjenje boje temperature prema toplijem svjetlu — Pritisnite ili drzite ovu tipku za smanjenje temperature boje, pri
¢éemu svjetlo postaje toplije.

D Topla bijela svjetlost - Pritisnite ovu tipku za ukljuivanje tople bijele svjetlosti (2700K).

E Prebacivanje izmedu pune i smanjene jacine svjetlosti — Pritisnite ovu tipku za prebacivanje izmedu pune i smanjene
jacCine svjetlosti, pri ¢emu je temperatura boje postavljena na neutralnu svjetlost.

F Noéno svjetlo

G Tipka za uparivanje — Pritisnite ovu tipku jednom unutar 10 sekundi nakon ukljuéivanja svjetiljke.

UPARIVANJE: Nakon priklju¢ivanja svjetiljke na napajanje, pritisnite tipku SETUP (tipka za uparivanje) na daljinskom
upravljacu unutar 10 sekundi. Ako svjetlo zatreperi, uparivanje je uspjesno. U suprotnom, iskljucite napajanje svjetiljke i
ponovite postupak dok svjetlo ne zatreperi i uparivanje ne bude uspjesno.

H Povecanje boje temperature prema hladnijem svjetlu — Pritisnite ili drzite ovu tipku za povecéanje temperature boje, pri
¢éemu svjetlo postaje hladnije.

| Smanjenje svjetline — Pritisnite ili drzite ovu tipku za smanjenje svjetline.

J Bijela svjetlost - Pritisnite ovu tipku za ukljucivanje bijele svjetlosti (6500K).

K Prebacivanje boje temperature — Pritisnite ovu tipku za prebacivanje izmedu hladne, neutralne i tople boje svjetlosti.
L Uklju¢ivanje/iskljucivanje
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Iskljucite napajanje na glavhom prekidacu.

Pri¢vrstite montaznu plo¢u na plafon pomocu vijaka.

Povezite napojni kabl na unapred postavljenu glavnu elektri¢nu instalaciju.
Postavite kuciste svetiljke na polozaj montazne ploce i ucvrstite ga vijcima.
Ukljucite napajanje i proverite ispravnost rada svetiljke.

APLIKACIJA
Skenirajte QR kod za preuzimanje aplikacije za kontrolu pametnog svetla (dostupna za iOS i Android).

Metode uparivanja

iPhone ili Android/Huawei uredaji mogu preuzeti aplikaciju skeniranjem QR koda.

iPhone uredaji mogu preuzeti aplikaciju putem APP Store-a, pretragom Smart Light Control.
Android uredaji mogu preuzeti aplikaciju putem Google Play Store-a.

Huawei uredaji mogu preuzeti aplikaciju putem aplikacije AppGallery.

ZASLON APLIKACIJE

1. Objasnjenje boje svetlosti — Osvezavanje boje svetlosti dodirom — Prebacivanje boje svetlosti na normalnu belu.

2. Pozitivna bela svetlost — Laganim dodirom mozZete prebaciti svetlost na normalnu belu svetlost.

3. Topla bela svetlost — Laganim dodirom mozete prebaciti svetlost na toplu belu svetlost.

4. Prirodna svetlost — Dodirivanje ove opcije menja boju svetlosti u prirodnu, automatski podesavajuéi temperaturu
svetlosti i poveéavajuéi osvetljenje.

5. Taster za uparivanje — Dodirnite ovaj taster kada je svetlo uklju¢eno za uparivanje sa mobilnim uredajem. Nakon $to
se uspesno upari, lampica na uredaju ¢e dva puta zatreperiti.

6. Opsta kontrola — Kliknite ovaj taster kako biste upravljali svim uparenim uredajima i sinhronizovali sve lampe i
svetiljke.

7. Taster za kontrolu particije — Pritisnite ovaj taster pre nego $to pocnete da upravljate svetlom. On omoguéava
nezavisnu kontrolu svetiljke u odredenom podrucju.

8. Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

9. Kontrola temperature svetlosti — Pomerajte ovaj taster levo ili desno za promenu temperature svetlosti (hladno belo,
toplo belo, prirodno).

10. PodeSavanje jacine svetlosti — Pomerajte ovaj taster levo ili desno kako biste prilagodili jacinu svetlosti.

11. Dodatno svetlo — Kliknite ovu opciju za ukljuéivanje pomo¢nog svetla.

12. Noéno svetlo — Svetlo se automatski ukljuéuje u noéni rezim kada ga dodirnete.

13.i 14. Taster za kontrolu particije — Pritisnite ovaj taster pre nego $to po¢nete da upravljate svetlom. On omogucava
nezavisnu kontrolu svetiljke u odredenom podrucju.

DALJINSKI UPRAVLJAC

A Pomoc¢no svetlo

B Povecanje svetline — Pritisnite ili drzite ovaj taster za poveéanje svetline.

C Smanjenje temperature boje prema toplijem svetlu - Pritisnite ili drzite ovaj taster za smanjenje temperature boje, pri
¢éemu svetlo postaje toplije.

D Topla bela svetlost — Pritisnite ovaj taster za ukljucivanje tople bele svetlosti (2700K).

E Prebacivanje izmedu pune i smanjene jaCine svetlosti — Pritisnite ovaj taster za prebacivanje izmedu pune i smanjene
jacCine svetlosti, pri €emu je temperatura boje postavljena na neutralnu svetlost.

F Noéno svetlo

G Taster za uparivanje — Pritisnite ovaj taster jednom u roku od 10 sekundi nakon ukljucivanja svetiljke.

UPARIVANJE: Nakon prikljucivanja svetiljke na napajanje, pritisnite taster SETUP (taster za uparivanje) na daljinskom
upravljacu u roku od 10 sekundi. Ako svetlo zatreperi, uparivanje je uspesno. U suprotnom, iskljucite napajanje svetiljke
i ponovite postupak dok svetlo ne zatreperi i uparivanje ne bude uspesno.

H Poveéanje temperature boje prema hladnijem svetlu - Pritisnite ili drzite ovaj taster za poveéanje temperature boje,
pri ¢emu svetlo postaje hladnije.

| Smanjenje svetline — Pritisnite ili drzite ovaj taster za smanjenje svetline.

J Bela svetlost - Pritisnite ovaj taster za ukljucivanje bele svetlosti (6500K).

K Promena temperature boje - Pritisnite ovaj taster za prebacivanje izmedu hladne, neutralne i tople boje svetlosti.

L Ukljucivanje/iskljucivanje
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Izklopite napajanje na glavnem stikalu.

Montazno plo$co pritrdite na strop z vijaki.

Napajalni kabel priklju¢ite na predhodno namesceno glavno elektri¢no napeljavo.
Ohisje svetilke namestite na montazno plos¢o in ga pritrdite z vijaki.

Vklopite napajanje in preverite pravilno delovanje svetilke.

APLIKACIJA
Skenirajte QR kodo za prenos aplikacije za upravljanje pametne svetlobe (na voljo za iOS in Android).

Metode seznanjanja

iPhone ali Android/Huawei naprave lahko prenesejo aplikacijo s skeniranjem QR kode.
iPhone naprave lahko prenesejo aplikacijo prek APP Store-a z iskanjem Smart Light Control.
Android naprave lahko prenesejo aplikacijo prek Google Play Store-a.

Huawei naprave lahko prenesejo aplikacijo prek aplikacije AppGallery.

ZASLON APLIKACIJE

1. Pojasnilo barve svetlobe — OsveZevanje barve svetlobe z dotikom — Preklop barve svetlobe na obic¢ajno belo.

2. Pozitivna bela svetloba — Z rahlim dotikom lahko preklopite svetlobo na obi¢ajno belo svetlobo.

3. Topla bela svetloba — Z rahlim dotikom lahko preklopite svetlobo na toplo belo svetlobo.

4. Naravna svetloba — Dotik te mozZnosti spremeni barvo svetlobe v naravno ter samodejno prilagodi temperaturo
svetlobe in poveca svetlost.

5. Tipka za seznanjanje — Dotaknite se te tipke, ko je svetloba vklopljena, za seznanjanje z mobilno napravo. Ko je
seznanjanje uspesno, bo indikator na napravi dvakrat utripnil.

6. Splosni nadzor - Kliknite to tipko za upravljanje vseh seznanjenih naprav in sinhronizacijo vseh svetilk in luéi.

7. Tipka za nadzor particije — Pritisnite to tipko, preden zaénete upravljati svetlobo. Omogoca neodvisno upravljanje
svetilke v doloéenem obmogju.

8. Tipka za vklop/izklop

9. Nadzor temperature svetlobe — Premikajte to tipko levo ali desno za spremembo temperature svetlobe (hladno bela,
toplo bela, naravna).

10. Nastavitev jakosti svetlobe — Premikajte to tipko levo ali desno za prilagoditev jakosti svetlobe.

11. Dodatna svetloba - Kliknite to moznost za vklop pomozne svetlobe.

12. Nocna svetloba — Svetloba se samodejno preklopi v no¢ni nacin, ko se je dotaknete.

13.in 14. Tipka za nadzor particije — Pritisnite to tipko, preden zacnete upravljati svetlobo. Omogoca neodvisno
upravljanje svetilke v doloéenem obmogju.

DALJINSKI UPRAVLJALNIK

A Pomozna svetloba

B Povecanje svetlosti — Pritisnite ali drzite to tipko za povecanje svetlosti.

C Zmanijsanje temperature barve proti toplejsi svetlobi — Pritisnite ali drZite to tipko za zmanjsanje temperature barve,
pri ¢emer svetloba postane toplejsa.

D Topla bela svetloba - Pritisnite to tipko za vklop tople bele svetlobe (2700K).

E Preklapljanje med polno in zmanj$ano jakostjo svetlobe — Pritisnite to tipko za preklapljanje med polno in zmanj$ano
jakostjo svetlobe, pri ¢emer je temperatura barve nastavljena na nevtralno svetlobo.

F Noc¢na svetloba

G Tipka za seznanjanje — Pritisnite to tipko enkrat v 10 sekundah po vklopu svetilke.

SEZNANJANUJE: Po prikljucitvi svetilke na napajanje pritisnite tipko SETUP (tipka za seznanjanje) na daljinskem
upravljalniku v 10 sekundah. Ce svetloba utripne, je seznanjanje uspesno. V nasprotnem primeru izklopite napajanje
svetilke in ponovite postopek, dokler svetloba ne utripne in se seznanjanje uspesno ne zakljuci.

H Povecanje temperature barve proti hladnejsi svetlobi - Pritisnite ali drzite to tipko za povecanje temperature barve, pri
¢emer svetloba postane hladnejsa.

| Zmanj$anje svetlosti — Pritisnite ali drzite to tipko za zmanj$anje svetlosti.

J Bela svetloba - Pritisnite to tipko za vklop bele svetlobe (6500K).

K Preklapljanje temperature barve — Pritisnite to tipko za preklapljanje med hladno, nevtralno in toplo barvo svetlobe.

L Vklop/izklop
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Schalten Sie die Stromversorgung am Hauptschalter aus.

Befestigen Sie die Montageplatte mit Schrauben an der Decke.

SchlieBen Sie das Netzkabel an die vorbereitete elektrische Hauptinstallation an.

Setzen Sie das Leuchtengehé&use auf die Montageplatte und befestigen Sie es mit Schrauben.
Schalten Sie die Stromversorgung ein und priifen Sie die Funktion der Leuchte.

APP
Scannen Sie den QR-Code, um die App zur Steuerung der Smart-Leuchte herunterzuladen (verfugbar fiir iOS und
Android).

Methoden zur Kopplung

iPhone- oder Android/Huawei-Geréte konnen die App durch Scannen des QR-Codes herunterladen.
iPhone-Gerate kdnnen die App lber den APP Store herunterladen, indem sie nach Smart Light Control suchen.
Android-Geréate kdnnen die App lber den Google Play Store herunterladen.

Huawei-Geréate kdnnen die App Uber die AppGallery herunterladen.

APP-ANZEIGE

1. Erklarung der Lichtfarbe — Aktualisierung der Lichtfarbe durch Beriihrung — Umschalten der Lichtfarbe auf normales
Weil.

2. Positives weiles Licht — Durch leichtes Beriihren kdnnen Sie das Licht auf normales weilles Licht umschalten.

3. WarmweiBes Licht — Durch leichtes Beriihren kdnnen Sie das Licht auf warmweiles Licht umschalten.

4. Natiirliches Licht — Durch Beriihren dieser Option wird die Lichtfarbe auf natirlich gedndert, wobei die Lichttempera-
tur automatisch angepasst und die Helligkeit erhéht wird.

5. Kopplungstaste — Beriihren Sie diese Taste, wenn das Licht eingeschaltet ist, um eine Kopplung mit dem Mobilgerat
durchzufiihren. Nach erfolgreicher Kopplung blinkt die Kontrollleuchte am Gerat zweimal.

6. Allgemeine Steuerung — Klicken Sie auf diese Taste, um alle gekoppelten Geréte zu steuern und alle Lampen und
Leuchten zu synchronisieren.

7. Taste zur Bereichssteuerung - Driicken Sie diese Taste, bevor Sie mit der Steuerung des Lichts beginnen. Sie
ermdoglicht die unabhéngige Steuerung der Leuchte in einem bestimmten Bereich.

8. Ein-/Aus-Taste

9. Steuerung der Lichttemperatur — Bewegen Sie diese Taste nach links oder rechts, um die Lichttemperatur zu @ndern
(kaltweil’, warmweif}, natiirlich).

10. Einstellung der Lichtstarke — Bewegen Sie diese Taste nach links oder rechts, um die Lichtstarke anzupassen.

11. Zusatzlicht - Klicken Sie auf diese Option, um das Hilfslicht einzuschalten.

12. Nachtlicht — Das Licht schaltet automatisch in den Nachtmodus, wenn Sie es beriihren.

13. und 14. Taste zur Bereichssteuerung — Driicken Sie diese Taste, bevor Sie mit der Steuerung des Lichts beginnen.
Sie ermdglicht die unabhéangige Steuerung der Leuchte in einem bestimmten Bereich.

FERNBEDIENUNG

A Hilfslicht

B Erhdhung der Helligkeit — Driicken oder halten Sie diese Taste, um die Helligkeit zu erhdhen.

C Verringerung der Farbtemperatur in Richtung warmeres Licht — Driicken oder halten Sie diese Taste, um die
Farbtemperatur zu verringern, wodurch das Licht warmer wird.

D WarmweiBes Licht — Driicken Sie diese Taste, um warmweiles Licht (2700K) einzuschalten.

E Umschalten zwischen voller und reduzierter Lichtstarke — Driicken Sie diese Taste, um zwischen voller und
reduzierter Lichtstarke umzuschalten, wobei die Farbtemperatur auf neutrales Licht eingestellt ist.

F Nachtlicht

G Kopplungstaste — Driicken Sie diese Taste einmal innerhalb von 10 Sekunden nach dem Einschalten der Leuchte.
KOPPLUNG: Nachdem die Leuchte an die Stromversorgung angeschlossen wurde, driicken Sie innerhalb von 10
Sekunden die SETUP-Taste (Kopplungstaste) auf der Fernbedienung. Wenn das Licht blinkt, war die Kopplung
erfolgreich. Andernfalls schalten Sie die Stromversorgung der Leuchte aus und wiederholen Sie den Vorgang, bis das
Licht blinkt und die Kopplung erfolgreich abgeschlossen ist.

H Erhohung der Farbtemperatur in Richtung kélteres Licht — Driicken oder halten Sie diese Taste, um die Farbtempera-
tur zu erhohen, wodurch das Licht kélter wird.

| Verringerung der Helligkeit — Driicken oder halten Sie diese Taste, um die Helligkeit zu verringern.

J WeiBes Licht — Driicken Sie diese Taste, um weiles Licht (6500K) einzuschalten.

K Umschalten der Farbtemperatur — Driicken Sie diese Taste, um zwischen kalter, neutraler und warmer Lichtfarbe
umzuschalten.

L Ein-/Ausschalten
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Turn off the power at the main switch.

Fix the mounting plate to the ceiling using screws.

Connect the power cable to the pre-installed main electrical wiring.

Place the lamp housing onto the mounting plate and secure it with screws.
Turn on the power and check that the lamp operates correctly.

APP
Scan the QR code to download the smart light control app (available for iOS and Android).

Pairing methods

iPhone or Android/Huawei devices can download the application by scanning the QR code.

iPhone devices can download the application via the APP Store by searching for Smart Light Control.
Android devices can download the application via the Google Play Store.

Huawei devices can download the application via the AppGallery application.

APPLICATION SCREEN

1. Light Color Explanation — Refreshing the light color by touch — Switching the light color to normal white.

2. Positive White Light — By lightly touching, you can switch the light to normal white light.

3. Warm White Light — By lightly touching, you can switch the light to warm white light.

4. Natural Light — Touching this option changes the light color to natural, automatically adjusting the light temperature
and increasing the brightness.

5. Pairing Button — Touch this button while the light is on to pair with a mobile device. After successful pairing, the
indicator on the device will blink twice.

6. General Control - Click this button to control all paired devices and synchronize all lamps and luminaires.

7. Partition Control Button — Press this button before starting to control the light. It enables independent control of the
luminaire in a specific area.

8. Power On/Off Button

9. Light Temperature Control — Move this button left or right to change the light temperature (cool white, warm white,
natural).

10. Brightness Adjustment — Move this button left or right to adjust the brightness.

11. Auxiliary Light - Click this option to turn on the auxiliary light.

12. Night Light — The light automatically switches to night mode when touched.

13. and 14. Partition Control Button — Press this button before starting to control the light. It enables independent
control of the luminaire in a specific area.

REMOTE CONTROL

A Auxiliary Light

B Brightness Increase — Press or hold this button to increase the brightness.

C Decreasing the Color Temperature Toward Warmer Light — Press or hold this button to decrease the color tempera-
ture, making the light warmer.

D Warm White Light — Press this button to turn on warm white light (2700K).

E Switching Between Full and Reduced Brightness — Press this button to switch between full and reduced brightness,
while the color temperature is set to neutral light.

F Night Light

G Pairing Button — Press this button once within 10 seconds after turning on the luminaire.

PAIRING: After connecting the luminaire to the power supply, press the SETUP button (pairing button) on the remote
control within 10 seconds. If the light flashes, the pairing is successful. Otherwise, turn off the power supply to the
luminaire and repeat the procedure until the light flashes and the pairing is successful.

H Increasing the Color Temperature Toward Cooler Light — Press or hold this button to increase the color temperature,
making the light cooler.

| Brightness Decrease — Press or hold this button to decrease the brightness.

J White Light - Press this button to turn on white light (6500K).

K Switching the Color Temperature — Press this button to switch between cool, neutral, and warm light color.

L Power On/Off
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@ VHCTPYKUMM 3A UHCTANIMPAHE

U3sknioyeTe 3axpaHBaHeTO OT r/1aBHUSA NPeKbCBayY.

3akpeneTe MOHTa)kHaTa njioya KbM TaBaHa C BUHTOBE.

Cebp)KeTe 3axpaHBalus kaben Kbm npeaBapuTenHO MHCTanupaHaTta enekTpuyecka nHcTanauua.
lMocTaBeTe Kopnyca Ha OCBETUTENTHOTO TANI0 BbPXY MOHTa)HaTa nsio4va 1 ro d)MchpaﬁTe C BUHTOBE.
BktoueTe 3axpaHBaHeTO 1 NpoBepeTe NpaBuaHaTa pa60Ta.

NPUNOXXEHUE
CkaHupaiite QR Kofa, 3a Aa U3TermTe NpUnoXeHWeTo 3a yrpas/ieHne Ha UHTENUreHTHOTO ocBeTneHune (i0S u
Android).

MeToau 3a caBosiBaHe

iPhone nnu Android/Huawei ycTpoiicTBa MoraT Aa U3TernsaT NpUIoXeHWeTo Ypes ckaHupaHe Ha QR kopa.
iPhone ycTpoiicTBaTa Morart fa u3ternat npunoxeHunerto uypes APP Store, kato noTbpcaT Smart Light Control.
Android ycTpoiicTBaTa Morart Aa U3TernsT npunoxeHuneto Ypes Google Play Store.

Huawei ycTpoiicTBaTa MoraT Aa M3Ternsit NpunoXxeHneTo Ypes npunoxeHuweto AppGallery.

EKPAH HA MPUNOXXEHUETO

1. O6sicHeHMe Ha LiBeTa Ha cBeT/IMHaTa — O6HOBsIBaHE Ha LiBeTa Ha CBeT/IMHaTa 4pes flokocBaHe — [peBK/toYBaHe Ha
LBeTa Ha CBeT/IMHaTa KbM HOpMaJsiHa 61n1a cBeT/IMHa.

2. MosunTnBHa 65n1a cBeTIMHa — C JIeKo oKOCBaHe MOXeTe Aia NPeBK/OYNTe CBETIMHATa KbM HOpMarnHa 6sna
CBeT/IHa.

3. Tonna 6sana cBeTnnMHa — C fleKko JOKOCBaHe MOXeTe Aia NPeBKIOUKNTe CBET/IMHATA KbM Torna 6151a cBeT/IMHa.

4. EcTecTBeHa cBeT/IMHa — [JOKOCBAHETO Ha Tasu OMNuuMsi NPOMeHs LiBeTa Ha CBeT/IMHaTa B eCTeCTBEH, KaTo
aBTOMAaTUYHO HacTpoiiBa TeMnepaTypaTta Ha CBeT/IMHaTa 1 yBesimyaBa pKocTTa.

5. byToH 3a caBosiBaHe — [JOKOCHeTe TO31 6YTOH, KOraTo CBET/IMHATa e BKtOYeHa, 3a ia ce CABOU C MOGUITHO
ycTpoincTBo. Cnep ycrnewHo cABosiBaHe MHANKATOPBT Ha YCTPOWCTBOTO Lije NPeMUrHe fiBa MbTy.

6. 061, KOHTpON — HaTucHeTe To3u 6yTOH, 3a Aa ynpaBisBaTe BCUYKW CABOEHW YCTPONCTBA U la CUHXPOHU3MUpaTe
BCWYKM NlaMM1 U OCBETUTESTHYU Tena.

7. ByTOH 3a KOHTpO Ha 30Ha — HaTucHeTe To3u 6yTOH, MpeAu Aa 3anoyYHeTe ynpaBJieHVe Ha cBeTIMHaTa. Tol
no3BosisiBa He3aBMCUMO yrnpaB/ieHne Ha OCBETUTE/IHOTO TS0 B ONpejesieHa 30Ha.

8. byToH 3a BK/IOUBaHEe/N3KNOYBaHe

9. KoHTpon Ha TeMnepaTypaTa Ha cBeT/IMHaTa — [peMecTBaiTe To3u 6yTOH HaNsABO MW HAfSACHO, 3a fla MPOMeHNTe
TemnepaTypara Ha cBeT/IMHaTa (CTyAeHO 65710, TONJIO 65110, ECTECTBEHO).

10. PerynupaHe Ha sipkocTTa — lNpemecTBaiiTe TO31 6YTOH HaNABO WM HAAACHO, 3a Aa perynmpare spKocTTa.

11. JonbnHutenHa cBeTIiMHa — HaTUCHeTe Tasun onuus, 3a fa BKIOYMUTE MOMOLLHATa CBET/IMHA.

12. HowHa cBeTniMHa — CBeT/IMHaTa aBTOMaTMYHO NpemMi1HaBa B HOLLEH PEXWUM Npu AoKOCBaHe.

13. 1 14. ByTOH 3a KOHTPON Ha 30Ha — HaTucHeTe TO3u 6YTOH, NPeau Aa 3anoyYHeTe ynpaBieHne Ha CBeTAnHaTa. Toi
no3BoJsifiBa He3aBMCUMO yrnpaB/ieHne Ha OCBETUTE/IHOTO TS0 B ONpejesieHa 30Ha.

AUCTAHLUMUOHHO YNPABJIEHUE

A lNomMolLHa cBeTNMHA

B YBenuyaBaHe Ha sipkocTTa — HaTuUcHeTe unun 3aapbxTe TO3n GYTOH, 3a ja yBeNnnynTe ApKocTTa.

C HamansBaHe Ha LBeTOBaTa TeMnepaTypa KbM No-Tomnsa cBeTAnHa — HaTtucHeTe nnm 3agpbxTe To3n 6YTOH, 3a Aa
HamanuTe LBeToBaTa TemnepaTtypa, Npu KOeTo CBeT/IMHaTa cTaBa rno-Tonna.

D Tonna 6ana ceeTnHa — HaTucHeTe To3u 6yTOH, 3a Aa BKJIlOUUTe Tornna 6an1a ceetnvHa (2700K).

E MpeBkntouBaHe Mexay MbJiHa M HamasieHa ApKOCT — HaTucHeTe To3u 6yTOH, 3a Aa NpeBK/ItOYBaTe MEXAY Mb/Ha U
HamasieHa ApKOCT, KaTo LiBeToBaTa TemrepaTtypa e HacTpoeHa Ha HeyTpasnHa CBeTMHa.

F HowHa cBeTnnHa

G byToH 3a caBosiBaHe — HaTucHeTe TO31 6YTOH BeflHbX B paMkuTe Ha 10 CeKyHAM cnep BKOUBaHe Ha
OCBETUTESTHOTO TSJ10.

COBOSABAHE: Cnep, cBbp3BaHe Ha OCBETUTEIHOTO TAMO KbM 3axpaHBaHETO HaTucHeTe 6yToHa SETUP (6yToH 3a
CABOsIBaHe) Ha IMCTAHLMOHHOTO yrnpaBsieHne B paMkuTe Ha 10 cekyHAWU. AKO CBETIMHATA NPEMUTHe, CABOSIBAHETO €
ycneLHo. B npoTvBeH cnyyai nskitoveTe 3axpaHBaHETO Ha OCBETUTEIHOTO TS0 M NMOBTOpPeTe npoLiefypaTa, AokaTo
CBeT/IMHaTa NpemMUrHe U CABOSIBAHETO CTaHe yCrneLlHo.

H YBenunyaBaHe Ha LiBeTOBaTa TeMrnepaTypa KbM No-CTyfjeHa CBeTIMHA — HaTUCHEeTe Wnn 3apbXXTe TO3M GYTOH, 3a
[la yBeniMuuTe LiBeToBaTa TeMrepaTypa, Mpu KOeTo CBeT/IMHaTa cTaBa Mno-cTyjeHa.

| HamansaBaHe Ha sipkocTTa — HaTucHeTe naun 3aapbXTe TO3M GYTOH, 3a la HaManuTe sipKocTTa.

J bsina cBeTIiMHa — HaTucHeTe To3n 6YTOH, 3a fla BKtounTe 6sina cBeTnHa (6500K).

K MNMpeBkntoyBaHe Ha LBeTOBaTa TemnepaTtypa — HaTucHeTe To3n 6YTOH, 3a fla MpeBKJIoYBaTe MexX/y CTyAeHa,
HeyTpasiHa v Tomnna CBeT/IMHa.
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reen tech LED SMART CEILING & PENDANT LIGHTS

@ vynatcteA 3a MHCTANALMIA

WcknyueTe ro HanojyBakbeTo Ha rMaBHUOT NPEKNHYBay.

MpuuBpCTeTe ja MOHTaXKHATa M0Ya Ha TaBaHOT CO 3aBPTKM.

MoBp3eTe ro HaMojHUOT Kabesn co NPETXOAHO NocTaBeHaTa efleKTpUYHa UHCTanaumja.
MocTaBeTe ro KyKULITETO Ha CBeTUIKaTa Ha MOHTa)KHaTa nyioya 1 GuKcupajTe ro co 3aBpTKU.
BknyyeTe ro HarnojyBar-eTo 1 NpoBepeTe ja UcnpaBHOCTa Ha padoTara.

AMJIMKALMJA
CkeHupajTe QR Kof 3a Npe3eMarbe Ha annukalmjaTa 3a ynpaByBarbe co NameTHo ocBeTnyBakrbe (i0S n Android).

MeToau Ha noBp3yBatbe

iPhone nnu Android/Huawei ypeanTe MoxaT Aa ja npesemart annvkauujata co ckeHuparbe Ha QR KopoT.
iPhone ypeauTe Moxar fa ja npesemat annvkaumjata npeky APP Store co npe6apyBane Smart Light Control.
Android ypeauTte Moxart Aa ja npesemat annvkauujata npeky Google Play Store.

Huawei ypeauTte Moxart Aa ja npesemart annvkauujata npeky annukauujata AppGallery.

EKPAH HA ATUTMKALUJATA

1. O6jacHyBaHe Ha 60jaTa Ha cBeT/IMHaTa — OcBeXyBaHe Ha 60jaTa Ha cBeTnHaTa co gonup — MNpedpnysare Ha
60jaTa Ha CBeT/IMHATa Ha HopMarHa 6ena.

2. MosuTnBHa 6ena cBeTiMHa — Co neceH Jonup MoxeTe Aa ja NnpedpanTe cBeT/IMHaTa Ha HOpMasHa 6ena cBeTIHa.
3. Tonno 6ena ceeTnnHa — Co neceH fonup MoxeTe Aa ja npedpnnTe CBETMHATa Ha TONJo 6ena cBeTInHa.

4. MpupopHa cBeTMHa — [lonupareTo Ha oBaa onuuja ja MeHyBa 6ojaTa Ha CBET/IMHATa BO MPUPOAHa, aBTOMAaTCKN
npunaroayBajKku ja TemnepaTypaTa Ha CBET/IMHATa U 3rofleMyBajKu ja OCBeT/IeHoCTa.

5. Konue 3a cnapyBarbe — [lonpeTe ro oBa Korn4ye Kora CBeT/IMHaTa e BK/ly4YeHa 3a crnapyBare co MobuneH ypeg. Mo
yCrMeLUHO cnapyBatbe, MHAMKATOPOT Ha ypefioT Ke TpenHe ABanaTy.

6. OnwTa KoHTpona — KnukHeTe Ha oBa Konye 3a fja ynpaByBaTe CO CUTe CapeHn ypeau 1 Aa r'm CUHXpOHWU3upaTte
cuTe nambu 1 CBETUIIKN.

7. Konye 3a koHTpona Ha napTuumja — MpuTucHeTe ro oBa Komnye npep fa 3arnoyHeTe co ynpaByBake Ha CBETINHATA.
0OBO3MOXyBa He3aBMCHa KOHTPONa Ha CBeTu/IkaTa Bo ofjpefieHa o6nacT.

8. Konue 3a BKnyvyBate/UCKyvyBarbe

9. KoHTpona Ha TemnepaTypaTta Ha cBeT/MHaTa — [loMecTyBajTe ro oBa Komnye JIeBO WW JECHO 3a NPOMeHa Ha
TemnepaTypaTa Ha cBeT/IMHaTa (nasHo 6eno, Tonsio 6eno, NPUPOAHO).

10. MpunarofyBatbe Ha jaumHaTa Ha cBeT/IMHaTa — MomecTyBajTe ro oBa Konye neBo UK [ecHo 3a npunarogyBate
Ha jaunHaTa Ha cBeT/MHaTa.

11. JononHuTenHo ceeTno — KnnkHeTe Ha oBaa onuuja 3a BKJlydyBake Ha MOMOLUHOTO CBET/IO.

12. HokHo cBeTno — CBeTnMHaTa aBTOMaTCKU ce npedpnyBa BO HOKEH PeXXUM Kora Ke ja fjonpeTe.

13. 1 14. Konue 3a KOHTpoNa Ha naptuuuja — lNMputmucHeTe ro oBa Konye npepj fa 3arnoyHerte co ynpaByBare Ha
cBeTniMHaTa. OBO3MOXXYBa He3aBWUCHa KOHTPOJ1a Ha CBETWU/KaTa BO oApeAeHa obnact.

OANEYUHCKU YNIPABYBAY

A TTomMoLLHO cBeTo

B 3ronemyBarbe Ha ocBeTnieHocTa — MpUTUCHETe UK APXKETe ro OBa KOM4Ye 3a 3rosieMyBarbe Ha OCBeT/IeHOCTa.

C HamanyBame Ha TemnepaTypaTa Ha 60jaTa KOH NoTornna cBeT/iMHa — [IPUTUCHETE UKW ApXXeTe ro oBa Komnye 3a
HamasyBarbe Ha TeMnepaTypaTa Ha 60jaTa, Npu LITO CBEeT/IMHaTa CTaHyBa noTonna.

D Tonno 6ena ceeTnnHa — MpUTUCHETe ro oBa KoMnye 3a BK/yvyBake Ha Tonso 6ena ceetnnHa (2700K).

E MpedpnyBare nomery LiesocHa 1 HaManeHa jadmHa Ha cBeTnnHata — [NpuTucHeTe ro oBa Konye 3a npedpnyBarbe
nomery LielocHa M HamasieHa jaunHa Ha CBeT/IMHaTa, Npy WTo TeMnepaTypaTta Ha 6ojaTa e nocTaBeHa Ha HeyTpanHa
CBeT/IHa.

F HokHo cBeTno

G Konue 3a cnapyBarbe — lMpuUTUCHeTe ro oBa Konye eAHall Bo pok of 10 cekyHAM Mo BKJyvyBarbe Ha CBeTUIKaTa.
CMAPYBAHSE: Mo noBp3yBakbe Ha CBETU/IKaTa CO HarojyBatbe, NpuTucHeTe ro konyeto SETUP (konye 3a cnapyBatbe)
Ha AaneuynHCKMOT ynpaByBay Bo pok of 10 cekyHAW. AKO CBETNMHATa TperHe, cnapyBarbeTo e ycnelHo. Bo
CNPOTUBHO, UCKYyYeTe ro HamnojyBaHeTo Ha CBeTU/IKaTa 1 NoBTOpeTe ja NocTankarta JoAeka CBeT/IMHaTa He TpernHe 1
cnapyBaHeTO He 6ufe ycrneLiHo.

H 3ronemyBarbe Ha TeMnepaTypaTa Ha 60jaTa KOH nosnajHa cBeTiMHa — MpUTUCHETe K ApXeTe ro oBa Konye 3a
3ronemyBatbe Ha TeMmnepaTypaTta Ha 6ojaTa, Npu LUTO CBET/IMHATa CTaHyBa nosiajHa.

| HamanyBare Ha ocBeTnieHocTa — [MpUTUCHETe UnK ApXKeTe ro oBa Kon4ye 3a HaManyBare Ha OCBETNIeHOCTa.

J bena cBeTnnHa — MpUTUCHETE ro 0Ba Kon4ye 3a BKydyBarbe Ha 6ena cBetinHa (6500K).

K MNMpedpnyBatbe Ha TemnepaTypaTta Ha 6ojaTa — [puTUCHETe ro oBa Konye 3a npedpiyBatrbe nomery nagHa,
HeyTpasiHa 1 Tonna 6oja Ha CBETMHa.

L BknyyyBarbe/ncknyyysame



